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1. HEJIM U 3AJIAYU AU CIHHUTIJINHBI
ean ocBOeHNUSI AUCHUNIMHBI (MOAYJISA):

[esbr0 OCBOCHHMSI TUCIUIUTMHBI SIBJISICTCS.  TIOBBIIIEHHE UCXOIHOTO YPOBHS CIOCOOHOCTH K
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOM (pOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE JIJISl PEIICHUS 3a/1a4
MEXITMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOICHCTBUSI.

3agauu :

3amauaMu OCBOCHUS UCIUTUTUHBI SBIISTFOTCS:

1. ITOBBICHTB ¥ 3aKPEIUTh YPOBEHD BIIAJICHHS CTYICHTAMU HHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM B
COOTBETCTBUH C OOIIMMHU TPEOOBAHHUSIMU TIOJITOTOBKHU 110 HANpaBJIeHU 0 «OTeueCTBEHHAsS
buIoIOTHM.

2. Pa3BuTh ¥ 3aKpenuTh HEOOXOAUMBIC HABBIKHU JIJISl 00ECIIEYeHUS] BO3MOYKHOCTH TI0-
JYYCHUs CTYICHTAaMH HHPOPMALIUU U3 3apyOeKHBIX UCTOYHUKOB.

3. Pa3BUTh U 3aKpENHTh Y CTYJACHTOB HABBIKH ayIUPOBAHMUSI, IO3BOJISIONIHE UM (-
(EeKTUBHO pabOTaTh C ICTOUHUKAMU YCTHOUM MH(OPMAIIHH.

4. Pa3BUTh ¥ 3aKPENUTh y CTYJICHTOB HABBIKU YCTHOH KOMMYHHUKAIIUH, TO3BOJISIOIIAE UM
MOHUMATh COOECEeTHUKA U aJICKBAaTHO pearupoBaTh Ha MOIYYCHHYIO HHPOPMALIUIO, BBIpaXKasi CBOU
MBICJIH U MHCHUS B MEXUJIMYHOCTHOM H JICJIOBOM OOIIICHHH HA MHOCTPAH-HOM SI3bIKE.

2. MECTO JUCHHUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OOIl
Huxn (paznen) OIl: B1.0O
TpeGoBanus K nMpeABAPUTEJbHON MOAT0OTOBKE 00y4aK0IIerocs:

«BxomHbiMuy 17151 6akanaBpoB 1 Kypca sSIBISIIOTCS 3HAaHUSI U YMEHUS, MTOJTy4YeHHbIE
CTYJICHTaMH B TPOIECCE N3YUEHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B IITKOJIE; 1JIs1 OakaaaBpoB 2 Kypca
«BXOIHBIMHY SBJISIFOTCSI 3HAHUSI M YMEHHUSI, IOJyYE€HHbIE CTY/IEHTaMU Ha 1 Kypce B mpoliecce
U3y4YeHUsl JUCHUIUINHBI « IHOCTpaHHbIH sA3bIK». OCBOEHUE JAaHHOM JUCLMIUIUHBI SBIISETCA
HEOOXOUMBIM IS JAIBHEUIIIETO CAaMOPAa3BUTHUS CTYJCHTOB, a TAK)KE MOXKET OBITh UCTIOIB30BaHO
MPU U3YYEHUH OCHOB JUCHUILIMHBI «OCHOBBI pEYEBOTO BO3/IEUCTBUN», «AHHOTUPOBAHUE U
pedepupoBanue», «OCHOBBI PeTaKTUPOBAHUSIY, a TAK)KE B HAYYHO-HUCCIIEI0BATENbCKOM padoTe.

Monenu npodeccuoHanbHOM AeITeIbHOCTH (uionora

BBenenue B Teopri0 KOMMYHHUKALIUH

Bgenenue B sSI36IKO3HAHNE

NHCTpyMEHTHI HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTA JIJIsl aHAIN3a TEKCTa

Cornuonorndyeckue acrekThl (PUIOTOrHYeCKOro 3HAHUS

JAucuumiannabl (MOAYJIM) M MPAKTUKH, IJI51 KOTOPHIX OCBOCHHUE TaHHON JUCUMILIIHHbI
(MoayJis1) He00X0AUMO KaK NMpeAuecTBylolee:

Vuebnas quctumummaa « THOCTpanHbI s361K» (B1.0.03) BXoAUT B 00s3aTENIBHYIO YaCTh
yaeOHoro miuana bioka 1. Jloruueckn u copepkareabHO-MeToInuecKkn «VIHOCTpaHHBIN S3BIKY
B3aMMOCBSI3aH C TAKUMHU JUCITUTIIIMHAMU, Kak «BBenenue B s3pik03Hanne», «Kmaccuaeckue /
JIpeBHUE SI3BIKNY, « THCTPYMEHTHI HCKYCCTBEHHOTO MHTEIIJIEKTA ISl aHAIM3a TEKCTa,
«MHbOpMaIIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIE TEXHOJIOTHH B IPO()ECCUOHATBEHOMN NeITEIEHOCTH Y,
«JIMHrBHUCTHKA B CUCTEME TYMaHUTAPHOTO 3HAHUS.

NudopManinoHHO-KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH B TIPO()ECCHOHATBLHOM NeITeTbHOCTH

JIMHrBUCTUYECKNN aHAIU3 TEKCTa

IIparmayMHIrBUCTHKA

Mopenu npodeccnoHaNbHON EATeTLHOCTH (hUII0I0Ta

Metoanka oOyueHHs BUJaM PeUeBO AEATEIbHOCTH B MHOCTPAHHOH ayIUTOPHH

Conuonorndyeckue acrekThl GUI0I0THIeCKOr0 3HAHUS

3. OBBEM JUCHHUIIVINHbI

O01mast Tpy10eMKOCTh 93ET
YacoB 110 yueOHOMY IUIaHy 324




OoQUIMANTBEHBIX TUCEM U COLIMOKYIBTYPHBIX pa3inunii

TCKCTOB C HHOCTPAHHOT'O A3bIKAa Ha pYCCKHfI, C PYCCKOI'O SA3bIKa Ha I/IHOCTpaHHHﬁ

B TOM 4YHCJIE:

camocTosiTeNnbHas paboTa 2

97

4aCOB Ha KOHTPOJIb

4. INTAHUPYEMMBIE PE3YJIBTATbBI OBYYEHUS 110 JUCHUIIINHE,
COOTHECEHHBIE C IINTAHUPYEMbIMH PE3YJIbTATAMU OCBOEHUA

OBPA30BATEJIbHOMN ITPOI'PAMMBI

YK-4.3: Beaér nenoByro nepenucky Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C YIETOM 0COOCHHOCTEH

YK-4.4: BeinonHseT Juisl TUYHBIX 1Ieei nepeBol 0QUIUaIbHbIX | MPOGECCHOHATBHBIX

VYK-4.6: YcTHO npeacTaBisieT pe3yIbTaThl CBOCH JESITEIIBHOCTA Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
MOKCT IOAACPKATL PA3roBOpP B XOAC UX 06CY)KIICHI/I$I

YK-5.2: Ilpennaraet criocoOsl PeoJ0JeHUSI KOMMYHUKATUBHBIX 0apbepoB MpU
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMOICHCTBUU

5. BUJAbI KOHTPOJIA

Bungsr KOHTPOJIA Ha Kypcax:

9K3aMCHbI

2

3a4CThl

1,2

6. SI3BIK ITPEIIOJJIABAHUA

SI3BIK IIpenoaBaHus: pyCCKUM.

7. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCIUIIJIMHBI (MOAYJISA)

Ne HanmenoBaHue pa3jeioB U TeM B Cem. | Hacos | IIpumeuanue
3aHATHA
Pasznen 1. Cemelinblil yKknana, ceMelHbIE
Tpaauuuu. Onrcanue BHEITHOCTH.
Mot 10M, yCIIOBHS KHU3HHU.
1.1 Ip 1 2
1.2 Cp 1 10
Paznen 2. Pabora. CBoOOAHOE BpeMs.
Ceszonbl 1 niorosa. [Tokynku, Mmara3uHsl.
2.1 Ip 1 2
2.2 Cp 1 14
Paznen 3. IlyremectBus. OTabIX.
Kanukynbl.
3.1 Ip 1 2
3.2 Cp 1 15
Pa3nen 4. KynpTypHble Tpaauuuu, Tearp,
KMHO, KHUTH, BPEMSIIIPOBOKICHHE.




4.1

Cp

15

Paznen 5. Ilnan-cxema ropoja, pacnucanue
TPAHCIIOPTA, MTYTEBOIUTEIIb.

5.1

15

Paznen 6. CoBpemenHsle mpodeccuu,
TPYAHOCTHU BBIOOpPA, TPOOIEMBI
TPYZIOYCTpOiicTBa, Oe3paboTuua.
Bri6op mpodeccun, JIM4HbIC KauecTBa
CHeIHranncTa, npodeccuoHaIbHBIE
00513aHHOCTH.

6.1

Cp

15

Pazgen 7. Kynbrypa nenoBoro oOuieHusl.
[ToBeneHueCcKkre CTaHIAPTHI, STUKET,
HepopmanbsHoe obmenue (small talk), apecc
-KOJI.

7.1

15

Paznen 8. IloaroroBka KaapoB B pa3HbIX
CTpaHaxX U 00pa30BaTEIIbHBIX CHCTEMaX.
[TyTu monydeHus BeICIIero 00pa3oBaHus B
HaIlIel CTpaHe U 3a pyOekoM (B CTpaHe
M3y4aeMoro s3bIKa.

8.1

15

Paznen 9. Cpencra undopmanyun
(meyaTHbIE U DJIEKTPOHHBIE), THTEPHET B
MTOBCETHEBHOM JKM3HU U B ITpodeccuu.

9.1

15

Paznen 10. TpaguumoHHble Mpa3IHUKU B
HaIllel CTpaHe U B CTpaHEe U3y4yaeMoro
SI3bIKA.

10.1

15

Paznen 11. Kynbrypa, reorpadus,
roCyJ1apCTBEHHOE yCTpPOUCTBO Poccuu u
CTpaH U3y4aeMoro sI3blKa.

15

Pazgen 12. MonoexHble Opranu3aiuu,
00BETMHEHUS TI0 UHTEPECaM,
npodeccroHaNbHbBIE aCCOIMAIINU.

12.1

Cp

15




Oopa3oBaTte/ibHbIE TEXHOJIOTUH

OO6pa3oBarenbHbIE TEXHOJIOTHH

AKTHBHOE CITylIaHue, HHPOPMALMOHHBIE TEXHOIOTHH
WNudopmannonnsie (IudpoBbIe)

Huckyccus

HrpoBsle TEXHOIOTUHU

TexHosoruu pa3BUTUS KPUTUUECKOTO MBIIICHUS
(bacunuTHpOBaHHAS TUCKYCCHS

Cnucoxk 00pa3oBaTebHbIX TEXHOJIOTH A

1 |HrpoBble TeXHOIOTUN

2 |IIpoekTHas TexHOJIOTUS

3 JluckyccroHHbIe TeXHOIOTuu (popym, cUMIIO3uyM, 1edaThl, akBapuyMHast IUCKyCCus,
naHeJbHasl JUCKYCCHsL, KPYIJIbIH CTOJ, (haCHJIMTUPOBAHHAS U T.J1.)

4 | Undopmanmonusie (IU(PpPOBBIE) TEXHOIOTUU

5 |TexHonoruu pa3BUTHSA KPUTUYECKOTO MBIIIJICHUS

6 | TexHonoruM pa3BUTUS AU3AMH-MBIIUICHUS

7 | AxtuBHOE ciylanue

8. OHEHOYHBIE MATEPHAJIbI V151 IIPOBEJTEHU S TEKYIIEN U
MPOMEXYTOYHOU ATTECTALIUUN

8.1. OueHoYHbIC MaTepHAJIBI /ISl IPOBEACHHUS TEKYLIEH aTTecTallui

YK-4.3
Bener ACJIOBYIO MEPCIIMCKY HA NHOCTPAHHOM S3BIKE C YUCTOM 0COOCHHOCTEH CTHIIMCTUKH
O(i)I/H_II/IaJ'IBHBIX IMUCEM U COLIUOKYIIBTYPHBIX pa3n1/1q1/1171

Texymas 1. IlocraBbTe riaron B ckoOkax B Present Simple nnu Present
Continuous.
* These towels ............ (feel) as soft as silk. I’ve just washed them.
* Michael ............. (be) very quiet today. Is anything wrong?
eWe s (think) of moving back to England. We miss our home.
* Where’s Andrew? We can’t find him anywhere. — It ............ (look) he’s disappeared.
* What perfume are you wearing? It ............... (smell) lovely.

2. [MonpocuTe y mpojaBiia B Mara3uHe CIeAYIOIIUE MPOAYKTHI, UCIONB3Ys SOme ¢
HEUCYUCIISEMBIMHU CYIECTBUTEIBHBIMU U YKA3aHHOE KOJIUYECTBO MPEIMETOB — C HCUUCIISIEMBIMHU.

E.g.: egg—milk (some — 20)

Can I have 20 eggs and some milk, please? (MoxHo mue 20 SUIl 1 HEMHOTO MOJIOKQ,
noskanyicra?)

sandwich — bread (some — 2)

rice — apple (some — 5)

banana — butter (some — 3)

coffee — bottle of lemonade (some — 4)
bar of chocolate — sugar (some — 1)




[IpaBunbHO BEIOpaH BapuaHT OTBETa — 1 Gayn

YK-4.4
BrImonHseT 115t TMYHBIX LeIel epeBol OQUIHATBHBIX U MPO(PECCHOHATBHBIX TEKCTOB C
MHOCTPAHHOTI'O fA3bIKA HA PYCCKUH, C PYCCKOI'O S13bIKa HA MHOCTPAHHBII

Texymas 1. [IpounTaiiTe OTpBHIBOK TeKCTa. Bhigenure cyObeKT, riaroi u
psIMOE JOMOJIHEHUE (IPOCTOE UITU CII0KHOE) B KQUECTBE KIIFOYEBBIX CIIOB.

Six boys, aged seven to nine, nearly got a free trip to America last Sunday. They got on to
the 42,000-top ship Oriana, one of the world’s biggest passenger liners, by saying that their parents
had their tickets and passports. As the ship sailed from Southampton on its way to the Caribbean to
America, the boys laught and waved goodbye to the policeman standing on the dockside.

2. Vcnionb3ysi COOTBETCTBYIOIINE PEUEBBIC KIIUIIIE H COOTBETCTBYIOIINE BpEMEHA
IJIaroJia COrJIaCUTECh WM HE COTJIACUTECH C BHICKAa3bIBAaHHEM, KPATKO 00OCHOBAB CBOIO TOUKY
3pEHUSL:

English is the best language in the world. * OTBeT xapakrepusyercs
KOMIIO3UIIMOHHOM [ETbHOCTHI0, COOJII0/ICHA JIOTHYECKast IIOCIIeJ0BATEIbHOCTD, ITOIeP)KUBACTCS
PaBHOMEPHBIM TEMIT Ha MPOTSKEHUHU BCEro oTBeTa — 2 Oasia

* OrtBeT XapakTepu3yeTcss KOMIIO3UIUOHHOHN LEIFHOCTBIO, €CTh HAPYIICHHS
HIOCJICIOBATEIEHOCTH, OOJIBIIOE KOJMYECTBO HEONPABAaHHbBIX Hay3 — 1 Oam

* He mpocnexuBaeTcst J0ruKa, MbICiIb He pa3BuBaeTcs — 0 6aymuios

[IpaBubHO BRIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 O6an

YK-5.1

OTMeyaeT ¥ aHATM3UPYET OCOOEHHOCTH MEXKYIBTYPHOTO B3aMMO/ICHCTBHSI
(mpeumy1iecTBa U BO3MOXHBIE TPOOJIEMHBIE CUTYAlIUN), O0YCIOBIEHHBIE Pa3IMUUEM 3TUYECKUX,
PEINUTHO3HBIX U IEHHOCTHBIX CHCTEM

Texymas 1. [lepeckakure NpoOYUTaHHBIN TEKCT, UCIIONIb3Ys] MUHUMAJIbHBIN
HaOOop JIeKkceM: KITIOUEBBIE CI0Ba (CyOBEKT, I1aroi u npsaMoe nonoiaHenue). Ilepedpasupyiite
HEOOXOIMMBIE JIJISl IOHUMAaHUS CIIOYKHBIE 3JIEMEHTBI TEKCTa, CPOPMYIIUPOBAB UX KaK MOXKHO
KOpoye:

Six boys, aged seven to nine, nearly got a free trip to America last Sunday. They got on to
the 42,000-top ship Oriana, one of the world’s biggest passenger liners, by saying that their parents
had their tickets and passports. As the ship sailed from Southampton on its way to the Caribbean to
America, the boys laught and waved goodbye to the policeman standing on the
dockside. * PeueBbIX U JEKCUKO-TpaMMaTUYECKUX OMIMOOK HET U / WM JIOIMyIleHa
OJTHA pedeBasi WM JICKCUKO- TpaMMaThueckas omuoka — 2 6amia

* JlonyieHo HECKOJIBKO PEYEBHIX OMMOOK, HE METIAIONINX ITOHUMAaHUIO CMBICTIA HITH
rpaMMaTHYECKUX OIMOOK IJIEMEHTAPHOTO YPOBHS — 1 Oast

* JlomyiieHbl MHOTOYHMCIIEHHBIE pEeYeBhIe OIMOKY, 3aTPYAHSIONIME ITOHUMAaHNE CMbLITa
CKa3aHHOTO (WJIM B MTUCBMEHHOM OTBETE MpaBmiia opdorpadun u MyHKTyaluu He coOtoieHs) — 0
OaJioB

YK-5.2

[Ipemiaraer ciocoObl MPEOOTICHNUS KOMMYHHKATHBHBIX OaphepOB MPH MEXKYIHTYPHOM
B3aUMOJICHCTBUU

Texymas 1. [{ns Havana pa3roBopa ¢ HE3HAKOMBIM YEJIOBEKOM HEOOXOIUMO
CKa3arTb:

a) Tell me, please, ...

b) Could you say...

c¢) Excuse me, ...

d) What about...



2. Read the international words and guess their meaning. Mind the stress.
com' munities method

parliament 'radical

circu' lation 'popular

'generally 'client

in' telligence 'ballads 'copy ' serios

sen'sational 'poems 'document ' million

com' mercial 'private 'press ' journalism

[IpaBuiibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 Gan

YK-5.3

OmnpenensieT ycaoBUs UHTETPAIIMH YYACTHUKOB MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS JUIsI
JOCTHDKEHUS TIOCTABJICHHOM LIEJIH C YY€TOM UCTOPHUYECKOTO HACIIEIUS ¥ COIIMOKYIbTYPHBIX
TPATUIMNA PA3ITUYHBIX COI[MAIBHBIX IPYIII, 3STHOCOB U KOH(ecCHit

Texkymmii 1. [lepeBenuTe NpeniokKESHUs C AaHTIIMHCKOTO s3bIKA Ha PYCCKHIA B
COOTBETCTBHUH C SI3bIKOBBIMH HOPMaMH PYCCKOTO SI3bIKA:

a) Most paper is made of wood.

b) English is spoken here.

c¢) They are talking about themselves.

d) We both have lots of friends.

2.00pa3yiiTe mpou3BoHbIE TpH oMol cyddukcos —ment, -er, -ly, -al -ion u nepeseauTe
UX Ha PYCCKHH S3BIK:

announce, advertise, entertain, agree, develop, view, produce, publish, broadcast, listen,
report, efficient, undoubted, occasion, close, wide, complete, commerce, finance, critic, practice,
nation discuss, contradict, violate, reflect, illustrate.

* PeueBbIX U JIGKCHKO-TpaMMaTHYECKUX OIMMOOK HET U / WIIK JIOMyIIeHa OJJHa peveBast
WM JIEKCUKO- TpaMMaTuyeckas ommoka — 2 6ana

* JlomyIIeHo HECKOJBLKO PEUYEBBIX ONMTUOOK, HE MEIIIAIONIUX TOHUMAHHWIO CMBICIIA WITH
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK 3JIEMEHTAPHOTO YpOBHS — | Oast

* JlommymieHbl MHOTOYHMCIICHHBIC PEUeBbhIe ONTMOKH, 3aTPYIHSIONINE TTIOHUMAaHUEe CMbLIa
CKa3aHHOTO (B MMCbMEHHOM OTBETE IpaBuiia opporpapuu 1 MyHKTyalluu He coOitoieHsl) — 0
OaioB

[IpaBuibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 Gamn

8.2. OneHo4ynbie MaTepuAaJIbl 1JIsl IPOBEACHUS NIPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu

YK-4.3
Bener nenoByro nepenucky Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE C Y4€TOM 0COOEHHOCTEW CTUIIMCTUKH
O(QUIMATBHBIX TUCEM U COIIMOKYIbTYPHBIX pa3Iuuuii

[Tpomexxyrounass 1. Write the plural form of the nouns:
2. watch —
3.child —
4. leat —

5. mouse —
6. tooth —
7. furniture —
8. tomato —



9. miss —
10. mouse —

guy —

1. ITocTaBbTE YacTH UCHMA B IMpaBUJIBHOM IOPAIAKE:
July 1, 2025

Sr. Project Manager

555 Apple Lane

Rosa Gomez

Seattle, WA

Crane & Jenkins

555-111-9999

rgomez(@candj.com

[IpaBuiibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — | Gain

YK-4.4
BeImonHseT 1715 TMYHBIX 1ejIel nepeBol opUInaIbHBIX U TPO(PECCHOHATBHBIX TEKCTOB C
MHOCTPAHHOTIO SI3bIKA HA PYCCKUH, C PyCCKOTO S3bIKa HA MHOCTPAHHBIN

[Ipomexyrounas 1. [IpounTaiiTe TeKCT; BbIAECIUTE CIIEHUATU3UPOBAHHYIO
(TeMaTUYECKy0) JICKCUKY; UCTIOIB3Ys CIICIHATN3NPOBAHHBIC HCTOYHUKH, TIEPEBEIUTE X Ha
PYCCKHI1 SI3bIK ¥ IPUBEANTE COOTBETCTBYIOIINE AaHTOHUMBI i CHHOHHMBI (T BO3MOXHO):

MT computer software attempts to translate from one language to another. The simplest
versions, which translate at word level, are the basis of electronic dictionaries. This can be called
‘direct translation’.

* PeueBbIX U JIGKCHKO-TpaMMaTHYECKUX OIMMOOK HET U / WITK JIOMyIIeHa OJJHa peveBast
WIH JIEKCUKO- TpaMMaTHuyeckas ommnoka — 2 6ana

* JlommyIieHo HECKOJBKO PEUYEBBIX ONMUOOK, HE MEIIAFOIINX ITOHUMAHUIO CMBICIIA HITH
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK 3JIEMEHTApHOTO YpOBHS — | Oast

* JlommymieHbl MHOTOYHMCIICHHBIC PEUeBhIE OITMOKH, 3aTPYyTHSIONINE TOHUMAaHUE CMbLIa
CKa3aHHOTO (WJIM B MTUCHMEHHOM OTBETE MpaBmiia opdorpaduu u MyHKTyaluu He coOmroieHbl) — 0
OaJioB

ITpomesxyrounas 1. Put the verbs into the correct form.

I.What ................... you (to do) here now? — We................. (to listen) to tape-
recordings.

2. What ............. Nick (to do) in the evening? —He ............. (to go) to the cinema or to
the theatre in the evening.

3. ... your family (to leave) St.-Petersburg in summer? — Yes, we always ................. (to
g0) to the seaside now. — Whom ................ your father (to call) now? —He................ (to call)
to our relatives.

4. Where ............ (tobe) Boris? —He .................. (to have) dinner.

5. Michael..................... (to know) German rather well. Butnow he .....................
(to want) to learn English, too, buthe ...................... (to have) little time for it.

[IpaBuibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — | Oamn

VK-5.2

[Tpennaraer criocoObI IPeo0IeHIS] KOMMYHUKAaTHBHBIX 0apbepoB MPHU MEXKYIHTYPHOM
B3aUMOJICUCTBUU

[Tpomesxxyrounas 1. O0bsicHUTE TpUE3xREMyY, Kak B TBepu 100paTbcs OT
Bok3aia 10 IlyreBoro aBopua / roctuHuIlsl «Boiray / My3est TBEpCKOTro ObITa.



2. BeibepuTte peminky, Han0oyiee COOTBETCTBYIONTYIO JAHHOW CUTYaIlX OOIIICHHUS.

Student: “Excuse me, could you give me some information, please”.

Librarian: “ ................. ”.

A) Here they are.

B) I’d be happy to. What can I do for you?

C) You can borrow three books at one time.

D) What’s wrong? ¢« OTBeT XapakTepu3yeTcsi KOMITO3UIIMOHHOM 1IE€TbHOCTHIO,
coOrofieHa JJoru4ecKast ocjie0BaTeNIbHOCTb, MOAJEP>KUBACTCS paBHOMEPHBIN TEMIT Ha
MPOTSKEHUH BCETO OTBETa — 2 Oasia

* OTBeT XapakTepu3yeTcs KOMIIO3UIIMOHHOM 1eIbHOCThIO, €CTh HapyILIEHUs
MOCIIe0BATEIHbHOCTH, OOJIBIIOE KOJTMUECTBO HEONPAaBIaHHBIX May3 — 1 Oaii

He npocnexuBaetcs noruka, MpIciib He pa3BuBaetcs — 0 6aysioB

[IpaBuibHO BRIOpaH BapuaHT oTBeTa — | Oamn

YK-5.3

OnpeﬂenﬂeT YCJI0BUA UHTCTpAalluU YHaCTHUKOB MCKKYJIbTYPHOT'O B3aUMOJICUCTBUS I
JOCTHIKEHMS ITIOCTABIICHHOM 1I€JIU C YUYCTOM UCTOPHUYCCKOI'0O HACICANA U CONUOKYJIbTYPHBIX
Tpannunﬁ Pa3JIMYHBIX COUAIBHBIX I'PYIIIL, STHOCOB U KOH(i)eCCI/Iﬁ

[Mpomexxyrounsiii 1. [lepenummre npeioKeHns: B COCIAraTeIkHOM
HAKJIOHEHHH TTPOLIE/IIIETO BPEMEHH:

- He usually reads the paper, but yesterday he didn’t because he got up late.

- He saw the door was open, so he got out of the car to close it.

- His boss thought he was ill and gave some of his job to his colleague Bill

ITpaBuibHO BBIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 Oasi

8.3. TpeGoBaHusi K peITHHI-KOHTPOJII0

TpeboBaHust K peHTHHT-KOHTPOJIIO:

B cooTBeTcTBHY C YICOHBIM IUIAHOM B KQXKJIOM CEMECTPE MPOXOJIAT JABE TOUYKH PYyOEKHOTO
KOHTPOJISI, TPU 3TOM OLIEHUBAETCSI MOCEIIEHNE CTYACHTOM 3aHATUH, ero paboTa Ha 3aHSTHSIX,
BBITIOJTHCHHE TEKYIIIUX MPOBEPOYHBIX paOOT, BHITOJIHEHNE KOHTPOJIBHBIX TECTOB.

Pacnipenenenue 6annoB ais caaun 3a4era (M3 MaKCUMalIbHO BO3MOXKHBIX 100 GamioB):

3a Tekynyto paboTy Ha MPaKTUYECKUX 3aHATHX - 20 0asios,

MOATOTOBKY JIOKJIAJIOB ¥ TTOJATOTOBKY JIOMaITHUX 3agaHuii — 20 6aJos;

pyOEKHBIN KOHTPOJb (TecTHpoBaHue) — 60 6aIIOB.

Pacnipenenenne 6amioB ajs caaum Sk3aMeHa (M3 MaKCUMaIbHO BO3MOXKHBIX 60 OamioB):

3a Tekyuyto paboTy Ha MPaKTUYECKUX 3aHATHX - 20 0asios,

MOATOTOBKY JIOKJIAJIOB ¥ TTOATOTOBKY JIOMAaITHUX 3agaHuii — 20 6aJos;

pyOexXHBIN KOHTPOJIb (TecTHpoBaHue) — 20 6aios.

Kputepuu BbICTaBlIeHUs OLICHKU HA SK3aMEHe

«2»

— HE pacKpbITO OCHOBHOE COJIEpKaHUE Y4eOHOT0 MaTepuana;

— 00Hapy’XEHO HEe3HAHHWE WJIM HETIOHMMAaHHEe OOJIbIIIeH WU HanOoJiee BaXKHOM YacTu
y4eOHOTr0 MaTepuaa;

— IONYyUIEHBI OIMOKY B ONpeACICHUH MOHATUH, IPU UCTIOIb30BAaHUH TEPMUHOJIOTHH,
KOTOpBIE HE UCTPABIIEHBI MOCIE HECKOIBKUX HAaBOSALINX BOIIPOCOB

«3»

— HETIOJIHO WJIM HeMOoCeA0BaTENbHO PACKPHITO COJIepKaHue MaTepuala, Ho MOKa3aHo



oO1iee MOHMMaHUE BOIIPOCA U MPOIEMOHCTPUPOBAHBI YMEHUS, I0CTATOUYHbIE /TS 1ajbHEMIIero
YCBOEHUS MaTepuana;

— YCBOEHBI OCHOBHBIE KATETOPUH 10 PACCMAaTPUBAEMOMY M TONIOJHUTEIBHBIM BOIIPOCAM;

— UMEJIUCh 3aTPYAHCHUSI WU TOMYIICHBI OIIMOKHU B ONPEAETICHUH MOHATHI, HCIIOJIb30BAHUN
TEPMHUHOJIOTUH, UCIIPABJICHHBIE TIOCIIE HECKOJIBKUX HABOJAILINX BOMPOCOB;

— IIPY HEMOJIHOM 3HaHUU TEOPETUUYECKOT0 MaTepralia BbISIBJI€HA HEJOCTATOYHAs
c(hOpMHUPOBAHHOCTh KOMIIETEHIIUH, YMEHUI 1 HaBBIKOB, CTYACHT HE MOKET MPUMEHUTH TEOPHIO B
HOBOW CHUTYallNH;

— IPOJEMOHCTPUPOBAHO YCBOCHHE OCHOBHOM JINTEPATYPhI

«4»

— BOIIPOCHI U3JIArat0TCsl CUCTEMATU3UPOBAHO U TIOCIEN0BATENIBHO;

— IPOJEMOHCTPUPOBAHO YMEHHE AHAJIM3UPOBATh MAaTEPUaJl, OJJHAKO HE BCE BHIBOJBI HOCAT
apryMEHTHUPOBAHHBIN U 10Ka3aTEJIbHBIA XapaKTep;

— IPOJIEMOHCTPUPOBAHO YCBOCHHE OCHOBHOM JINTEPATYPHI.

—B U3JI0’KEHUU JIONYIICHBI HEOOIbINE TPOOEIbl, HEe CKA3UBILNE COJEPKAaHUE OTBETA;
JOMYLIEHbI OJJUH

— IOMyLIEHBI OMMOKa WK OoJiee IBYX HEAOYETOB MPHU OCBEIICHUH BTOPOCTETIEHHBIX
BOITPOCOB, KOTOPBIE JIETKO UCIIPABIIIOTCS 10 3aMEYaHUIO MPENo1aBaTelis

«5»

— IIOJIHO PACKPBITO COJIEp>KaHUE MaTepUaa;

— MaTepHall U3JI0%KEH I'PaMOTHO, B OIIPEACIICHHON JJOTUYECKOHN NOCIIEI0BATEIbHOCTH;

— IPOIEMOHCTPUPOBAHO CUCTEMHOE U INIyOOKOE 3HaHUE MPOrpaMMHOI0 MaTepuara;

— TOYHO MCIOJIb3YETCA TEPMHUHOJIOTHS;

— [IOKa3aHO YMEHHE WLIFOCTPUPOBATH TEOPETUUECKHUE MOJ0KEHUS KOHKPETHBIMU
npuMepamu, MPUMEHITh X B HOBOW CUTYaIIHH;

— IPOJIEMOHCTPUPOBAHO YCBOCHHE PaHEE U3YUEHHBIX COMYTCTBYIOIIMUX BOIIPOCOB,
c(hOpMUPOBAHHOCTh U YCTOMUYMBOCTh KOMITETCHIINM, YMEHUI U HaBBIKOB;

— OTBET IIPO3BYYaJl CAMOCTOSITENIbHO, 0€3 HaBOASIIUX BOIIPOCOB;

— IIPOJIEMOHCTPUPOBAHA CITIOCOOHOCTH TBOPUECKU MPUMEHSTH 3HAHUE TEOPUH K PEIICHUIO
poQeCCHOHANIBHBIX 33714,

— MPOIEMOHCTPUPOBAHO 3HAHNE COBPEMEHHON y4eOHOMN 1 Hay4yHOU JIMTEpaTyphl;

— JOMYILIEHbl HETOYHOCTH MPHU OCBEUIEHUH BTOPOCTEIIEHHBIX BOMPOCOB, KOTOPHIE
HCIIPABJISAIOTCS 110 3aMEYAHUIO

9. YYEBHO-METOJNYECKOE 1 TH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUILIMHBI (MOLYJIS)

Pexomenayemas inreparypa

OcHoBHAaA

HIndp Jlutreparypa

JI.1.1 |[I'punBansa O. H., Measexnena E. B., CasenbseBa 1. B., ENGLISH FOR PHILOLOGY
STUDENTS. Part 2 (AHrauiickuii 36K JUTst cTyAeHTOB-(uionoros. Y. 2), Kemeposo:
KemI'V, 2016, ISBN: 978-5-8353-1906-0,

URL: https://e.lanbook.com/book/92354

JI.1.2 |Mensenera E. B., CaBennena U. B., English for Philology Students, Kemeposo:
KemepoBckuii rocynapctBeHHbIN yHuBepcurert, 2017, ISBN: 978-5-8353-1872-8. - ISBN
978-5-8353-1873-5 (u. 1),

URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558

JI.1.3 [Koctrouenxko T. ., Pabkuna H. B., Simple Sentence Analysis: Explore, Employ, Enjoy
(OCHOBBI CHHTaKCHYECKOTO CTPOSI SI3bIKa U (PYHKIIMOHUPOBAHUE CUHTAKCHUUYECKUX €TUHUIL]
B nporiecce kommyHukanun), Kemeposo: KemI'Y, 2015, ISBN: ,

URL.: http://e.lanbook.com/books/element.php?pll 1d=80098




Ilepedyensb pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHOM ceTH ""UHTepHeT"

Ol

Into the Book http://reading.ecb.org/student/index.html:
http://reading.ecb.org/student/index.html

92

Essay Punch http://www.essaypunch.com: http://www.essaypunch.com

33

Writing Fun  http://www.teachers.ash.org.au/jeather/writingfun/wri—tingfun.html:
http://www.teachers.ash.org.au/jeather/writingfun/wri—tingfun.html

D4

Betterat English http://www.betteratenglish.com/: http://www.betteratenglish.com/

95

https://dic.academic.ru/: https://dic.academic.ru/

06

www.lingvo-online.ru: www.lingvo-online.ru

97

www.translate.ru: www.translate.ru

IlepeyeHb nporpaMMHOro odecrnevdeHust

Adobe Acrobat Reader

Kaspersky Endpoint Security 10 ans Windows

Google Chrome

WinDjView

ABBYY Lingvo x5

OpenOffice

VLC media player

Mozilla Firefox

Nel Nolol BNl Ko | U, ) RSN RUS Y I O e

OC Linux Ubuntu

COBpeMEHHBIe npod;eccuouanbﬂme 0a3bl JAHHBIX U l/lH(l)OpMalH/IOHHI)Ie ClIpaBOYHbLIC
CUCTEMBbI

—

9BbC «ZNANIUM.COM»

9BbC «IOPAUT»

OBbC «YHuBepcurerckas OnOIMOTEKa OHIIANH

9BC IPRbooks

9BC «Jlaup»

SbC BOOK.ru

OBC TBI'Y

Hayunas snexkrponnas 6ubnnorexka eLIBRARY.RU (nmoanucka Ha *KypHaibl)

O oo Q| O] | K] W

Penozurapuii Tel'Y

—
()

BuprtyansHbIif unTanbHbIN 3a1 quccepTanuii Poccuiickoli rocyaapcTBeHHOM OUOIMOTEKH
(DITTN

[a—y
[a—y

OnexrpoHHas koyutekuus KHUT Okcdopackoro Poccuiickoro gponaa

—
[\

BJI Web of Science

[S—
(8]

BJI Scopus




10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MOY JIS)

Ayaur-s1 OdopynoBanne

4-35 KOMIUIEKT Y4eOHOU MeOesH, MEPeHOCHON HOYTOYK, MPOEKTOP

11. METOJAUYECKUE MATEPHAJIBI VIS OBYYAIOLUXCSI IO OCBOEHUIO
JUCHUIINHDBI

1) Meronnueckue pa3pabOTKH I PEIICHHUS THIIOBBIX 3a/1aHUIL:

1. ITocTaBpTe riaron B CKOOKax B COOTBETCTBYMOIIYIO (hopmy Present Simple / Present
Continuous.

- These towels ............ (feel) as soft as silk. I’ve just washed them.

- Michael ............. (be) very quiet today. Is anything wrong?

-We o, (think) of moving back to England. We miss our home.

- Where’s Andrew? We can’t find him anywhere. — It ............ (look) he’s disappeared.

- What perfume are you wearing? It ............... (smell) lovely.

2. [lepeBeanTe Ha PYCCKUI SI3BIK CO CIIOBAPEM TEKCT; OArOTOBLTE (POHETHYECKOE YTCHHE U
NMCbMEHHBIN NIEPEBOJ] YKa3aHHOTO OTphIBKA. OTBETHTE HA BOIPOCHI MpernoaaBaress. 3ajanre 5
Pa3HOTUITHBIX BOIPOCOB 110 TEKCTY.

Online hunters

The Internet is fast becoming an invaluable resource for job seekers, though the number of
Russian employment web sites or online recruiting firms is still tiny.

Is your salary too small? Do you want better work? Look for a job over the Internet. Such
an attitude appears to be a growing trend in Russia. Hundreds of new resumes go online every day
as expectant job candidates, many of whom are still in the lurch after the 1998 financial crisis,
which led to massive layoffs, look to fill positions offered by Western and Russian companies. But
many people think there is one problem. A good job in Russia in most cases can be received only
through acquaintances.

Web programmer Alexander A. has posted his resume on the Internet and is sure he is on
the right track after winning contract for three projects. His resume has attracted more than a dozen
inquiries, and he is in negotiations with two potential employers.

"Maybe management positions are mostly filled up through recruitment agencies or through
some other way, but I believe technical specialists in the Internet-related world — programmers,
technical leads, web masters, administrators, etc. — mostly place their CVs on the net and firms
are aware of it", he said.

Russians who have posted their resumes on the net say they chose the Internet because it
gives them high visibility to potential employers while costing nothing. Internet employment
experts and job hunters alike say the Internet is the wave of the future in searching for work —
even if the number of cyber-surfers in Russia remains at about 1% of the entire population.

The main factor job hunters need to keep in mind when using the Internet is that the virtual
reality of cyberspace is no different than actual reality. The same rule of thumb apply: Be flexible
in salary requirements, don't lie on the resume and thoroughly research any resulting job offers to
find out if you would be a good fit with a prospective employer. The only difference with the
Internet is the resume might be read by thousands of people without the candidate's knowledge —
which means one has to be careful about what to include on it. Employment experts advise against
including home telephone numbers and addresses, to ensure privacy. In any case if a potential
employer needs to know more, it can be done in a more private forum, such as at an interview.

To post a resume, the job seeker can set up a personal home page and-hope somebody will
see it. But to be most effective, experts said, he or she needs to" either link that home page to a job
site or place the resume at the job site.

You can try to find a job abroad but it is even more difficult than seeking one in Russia.
"Getting a job abroad all rests on the problem of a visa. Few employers want to get involved with




providing a sponsorship for a visa," many experts say.

3) [lepeBenute ¢ pycCKOro si3bIKa Ha aHTJIMUCKUN CIEAYIONINE MTPEAJIOKEHUS:

- BpeMms oT BpeMeHu MblI Ky1a-HUOY/Ib XOAUM I10 BBIXOJIHBIM, HO MHOT 1A IIPEAIIOYUTAEM
IIOCUZETH I0MA.

- 51 uu pazy ne Obu1 B JIoHI0HE, HO MOTY ce0e MPEeICTaBUTh, KAaK OH KPAacHuB.

- [locmotpuTe Ha QoTorpaduio Mo TEKCTOM U ONMUILIUTE JIOACH Ha HEH, UCTIONB3Ys CIIOBA
U3 paMKH HaJl TEKCTOM.

- [Io yTpam, Kak TOJIBKO s IPOCHINAIOCH, I IPUHUMAIO IYII U 3aBTPAKAL0.

- Ha nponutoi nenene Mbl exaii B MOCKBY, KOrjia IO3BOHMII MuIlIa U IIpUIiIacui Hac B
TOCTH.

- Ecniu BBI He ymMeeTe rOBOPUTh Ha MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX, BAM CJIOKHO OyAeT 00IIaThCs
3arpaHULECH.

- [Iymkun Hanucal MHOIO BEJIMKOJICITHBIX IIPOM3BEICHUI, HO cCaMoe Jiydliee, Ha MOU
B3, «KanuraHckas 1o4kay.

4) CocTaBbTe 2 MPEUIOKEHHUS, YTOOBI CPAaBHUTH CIIETYIOIINE BEIIH:
- Britain and your country;

- a car and a bicycle;

- men and women;

- yourself and another person.

5) O6BeUTE B KPY>KOK B KXKJIOW TPYIIIE CIIOB TO, KOTOPOE OTIMYACTCS OT APYTHUX, U
OOBSICHUTE, TOYEMY BbI TAK CUUTACTE.

- wheel shoe penny plate

-caw pig fish chicken

- middle both side end

-heavy red green purple

- boss office postman driver



